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1Introduction

1.1 Description du produit

1.2 Caractéristiques par modèle

Les dispositifs RCU ont été conçus pour limiter la charge sur les ascenseurs. Nos équipements ont une 
faible consommation d'énergie. Les RCU sont un excellent appareil à faible coût pour limiter le poids de 
votre ascenseur.

Ce manuel contient les ressources pour tous les modèles de RCU.

Veuillez consulter le tableau suivant pour connaître les fonctions par modèles.

Modèles
Nombre de relais

Nombre d’alarmes

Sorties analogiques

CANopen CIA 417
Technologie NG (nécessite une passerelle)

Mini USB pour la mise à jour du firmware

RCU-210N RCU-2R5V RCU-2Ra RCU-12 2Ra RCU-C

2 -

2 3

4-20 mA - - ✓ ✓ -

0-20 mA - - ✓ ✓ -

0-10 V ✓ - ✓ ✓ -

0-5 V - ✓ - - -

- - - - ✓
- - ✓ ✓ ✓
✓ - ✓ ✓ ✓
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2Données techniques pour l'installation

2.1 Dimensions (mm) et composants

2.2 Spécifications électriques

(1) Entrée du signal de la cellule par USB

(2) Affichage à 5 chiffres

(3) Clavier. 3 touches

(4) Entrée mini USB

(5) Diagramme de connexions. *Dépendamment du modèle.

(6) Points de fixation. Pour l'installation de l'afficheur.

Alimentation électrique (en cas de court-circuit Il n'est pas nécessaire 
de remplacer un fusible.)

Consommation de courant maximale

Contacts relais Voltage max.

Courant max.

Matériel de boîtier Plastique ignifugé IP50

RCU Series

Dinacell
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3Structure interne et gestion de l'afficheur

3.1 Ramification de la structure générale

3.2 Fonctions des boutons

À partir de l'indication de charge

Menu interne

Menu interne

Menu interne

Modifier un paramètre

Modifier un paramètre

Modifier un paramètre

Maintenir appuyé pour entrer ou sortir du menu de paramétrage.

Appuyer pour naviguer.

Appuyer deux fois pour enregistrer et confirmer la valeur 
du paramètre.

Appuyer pour entrer dans un sous-menu ou paramètre.

Appuyer pour sélectionner un chiffre à modifier.

Appuyer pour visualiser la valeur du paramètre séléctionné.

Appuyer pour changer la valeur du chiffre clignotant.

FonctionsÉtatBoutons

MM

MM
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L'écran de l'affi  cheur vous montrera, par défaut, l'indicateur de poids        ⌧         . Pour entrer ou sortir 
du menu de réglages, vous devez maintenir la touche   ⌧   enfoncée.

Le menu a une structure cyclique composée de diff érents sous-menus, comme indiqué dans le 
diagramme ci-dessous. 

Certains modèles peuvent ne pas intégrer tous les menus ou fonctions, voir section 1.2.

4
MM

Menu de paramètres

4.1 Menu de paramètres

Sous-menu d'informations sur l'appareil.

Sous-menu d'étalonnage de l'équipement.

Sous-menu Alarmes.

Sous-menu de compensation de chaîne.

Sous-menu CanOpen.

Sous-menu de la sortie analogique.

Sous-menu d'affi  chage du signal des capteurs en mV/V.

DescritpionMenu de paramètres

Uniquement pour les modèles avec CANopen-Lift CIA 417, voir section 1.2.

Uniquement pour les modèles avec sortie analogique, voir section 1.2.
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L'appareil vous montrera la version hardware de l'appareil RCU.

Valeurs valides autour de 24VDC

Restauration de l'appareil aux paramètres par défaut:
Pour annuler l'opération.
Pour rétablir les valeurs des paramètres par défaut.

Toute information d'étalonnage sera perdue

4.2 Sous-menu Information

4.3 Sous-menu d'étalonnage

Dans ce sous-menu, vous trouverez les informations importantes de l'appareil, ainsi que l'opération pour 
réinitialiser l'afficheur aux paramètres par défaut.

Dans ce sous-menu, vous trouverez différents paramètres et opérations qui vous aideront à régler l'appareil 
pour obtenir la précision de mesure la plus élevée possible.

Cette opération doit être réalisée avec un ascenseur vide.

Pour indiquer le poids, il est recommandé de mettre un poids physique 
connu dans la cabine, correspondant au moins 60% de la capacité max. 

Si les capteurs de pesage sont plug & play (réglés en usine), il serait possible de 
faire un étalonnage sans indiquer de poids connu dans le paramètre « Charge 
». Ce type de cellule aura la valeur de cellule indiquée sur son étiquette ou dans 
un type de document joint, que vous devrez saisir dans ce paramètre. Si vous 
connectez un ensemble de cellules à l'appareil, vous devez additionner toutes les 
cellules et saisir le total. Seulement, si les capteurs sont installés sur les câbles ou 
sur les tapis d'ascenseur et que la suspension est différente de 1:1, vous devez 
multiplier la somme par le type de suspension x2 (2:1), x3 (3:1) etc.

Une fois dans le menu d'affichage,vous aurez une valeur en secondes qui vous 
permettra de démarrer un compte à rebours et ainsi effectuer l'opération sans 
aucun poids à l'intérieur de l'ascenseur.

Puis, indiquer et confirmer la valeur de ce poids.

En cas de calibrage avec un « Zéro » et une « Charge », cette valeur est 
auto-calculée et il est recommandé de ne pas la modifier afin de ne pas 
écraser les données de calibrage.

Version du firmware. (Lecture seule).
L'appareil affichera la version du firmwarel de l'unité RCU. 
Valeurs valides: 1,00 et plus.

Version Hardware (Lecture seule)

Unité de voltage. (Lecture seule).

Opération de réinitialisation.

Description

Descritpion

Options du sous-menu

Options du sous-menu

Opération pour indiquer le zéro.

Paramètre pour indiquer un poids connu

Sensibilité du capteur. (Étalonnage de fin de l'option B)

Il n'est pas recommandé de modifier cette valeur. Au cas où ce serait le cas, les 
données d'étalonnage seront réécrites et perdues.
(500+500+500)x2=3000
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Pour annuler l'opération.
Pour rétablir les valeurs des paramètres par défaut.

4.4 Sous-menu d'alarmes

Dans ce sous-menu, vous pouvez définir des alarmes. Si une valeur est appliquée à l'alarme, lorsque cette 
valeur est dépassée, l'alarme sera activée et l'état du relais changera. L'état de chaque relais peut être configuré 
individuellement comme ouvert ou fermé.

Si nous appliquons une valeur à l'alarme, nous l'activons. 
Lorsque la valeur de charge est dépassée, l'alarme est activée 
et le relais changera son état. Lorsque l'alarme est active, la 
LED d'alarme indique. 
Si la valeur réglée est «00000», l'alarme et le relais seront 
désactivés

Ce paramètre est le même que celui de l'alarme PLEINE 
CHARGE mais appliqué à l'alarme SURCHARGE.

Ce paramètre est le même que celui de l'alarme PLEINE 
CHARGE mais appliqué à l'alarme SURCHARGE.

Ce paramètre vous permet de configurer l'état du relais 
concernant l'alarme lorsqu'elle est désactivée.

Paramètre pour indiquer le niveau d'alarme.

Paramètre pour indiquer le statut du relais

Paramètre  pour indiquer le niveau d'alarme.
Si on applique une valeur à l'alarme, à descendre en dessous 
de cette valeur, l'alarme sera activée.

Normalement fermé.
Normalement ouvert (établit par défaut)

DescriptionOptions du sous-menu

Alarme de CHARGE PLEINE

Paramètre pour indiquer le niveau d'alarme.

Paramètre pour indiquer le statut d'un relais

Alarme de SURCHARGE

Paramètre pour indiquer un poids connu

Alarme de Cabine VIDE.
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4.5 Submenú de compensación de cadena

Dans ce sous-menu, vous pouvez activer ou désactiver le logiciel de la chaîne de compensation. Cette fonction 
permet d'équilibrer l'écart de poids produit par la chaîne de compensation de l'ascenseur sur la cabine. 
Pour utiliser cette fonction de compensation, le terminal doit être connectée au signal HOLD (chapitre 2.1). 
Une fois la compensation configurée, après l'activation du signal HOLD, qui se produit lorsque les portes sont 
fermées, l'unité de contrôle calcule le poids après le déplacement de l'ascenseur.

Lorsque l'ascenseur commence à fonctionner et que le signal HOLD est activé, l'affichage ne changera pas, 
ni la sortie analogique connectée à l'écran jusqu'à ce que la course soit terminée et que le signal HOLD se 
désactive

Dans ce paramètre vous pouvez sélectionner

Sélectionner la valeur maximale pour compenser de 0 … 600.

Secondes programmées pour que le terminal fasse un ZERO lorsque le poids 
ne varie pas de ± 20 kg.

Ce paramètre se mesure en dixièmes de seconde et sert à pouvoir prendre 
une mesure stable du poids avant de fermer les portes.

Ce paramètre est marqué par des dixièmes de seconde et permet de mettre 
à jour une mesure de poids stable après l'ouverture des portes.

Les appareils RCU intègrent une fonction appelée AUTO-ZERO-COURT. 
Lorsque l'appareil ne détecte aucun changement de poids de plus de 20 kg, 
pendant 2 min, il éliminera toute erreur pouvant apparaître en dessous de 
celle définie comme valeur de compensation maximale. Il intègre également 
la fonction AUTO-ZERO-LONG qui, après une pause de 30 min, permet de 
corriger n'importe quel poids.

Secondes pour effectuer un auto zéro sur l'unité lorsque l'entrée Hardware 
HOLD est active et que le poids reste constant au moins pendant cette 
période.

Compensation via software
Sans chaîne de compensation

DescriptionOptions du sous-menu

Paramètre pour sélectionner le type de compensation de chaîne

Valeur maximale de la chaîne de compensation. (Via hardware et software).

Temps en secondes pour le AUTO-ZÉRO.

Temps précédent pour mesurer le poids avant l'activation du signal 
HOLD.

Délai de mise à jour du poids lorsque le signal HOLD est libéré.

Valeur compensée de la chaîne par estimation software (Lecture Seule)

Si la valeur de compensation maximale est paramétrée à 00000, la fonction AUTO-ZÉRO-COURT sera désactivée

AUTO-ZERO-SHORT AUTO-ZERO-LONG
ON ON
ON OFF
OFF ON
OFF OFF
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Los equipos RCU integran una función llamada AUTO-ZERO, que se activa tras seleccionar un tipo de 
compensación      ⌧      y establecer un valor máximo de compensación      ⌧      .  
Esta función está diseñada para eliminar de manera automática el pequeño posible error que pueda aparecer 
por debajo al marcado como valor máximo de compensación. La función de AUTO-ZERO se aplicará cuando 
durante un periodo de tiempo el equipo no detecte ningún cambio de peso de más de 20kg.

Si la valeur de compensation maximale est réglée sur «00000», la fonction AUTO-ZERO sera désactivée.

4.6 CanOpen submenu

Certains des modèles RCU intègrent CanOpen. Dans ce sous-menu, vous trouverez 
quelques paramètres importants qui peuvent être configurés tels que la vitesse de 
transmission de l'équipement.

Dinacell Electronica S.l: est membre du CiA (Can In Automation). ID 
du fournisseur 00000361

La connexion au bus doit pouvoir être utilisée avec la vitesse standard élevée CAN Cia-417 (ISO99-2)

Si le système de pesage est réglé à la fin de l'installation, une résistance de 120 ohms doit être 
placée sur le connecteur entre les lignes Can High et Can Low.

Dans ce paramètre, nous pouvons sélectionner la vitesse de transmission 
dans notre appareil. Les vitesses de transmission de l'appareil sont de 125 
ou 250 ko pris en charge par 417.

La version actuelle est 2.0

Unités nécessaires pour détecter et envoyer un changement de charge 
dans la cabine. À soupeser un changement de charge, un message PDO est 
envoyé. Sélectionner les unités 1,2,3,5,10,20,25,50,100,250

En cas d'absence de signal HOLD, il est possible de détecter le mouvement 
des portes d'ascenseur grâce aux informations sur le bus.

Si l'installation intègre un signal HOLD.

Si l'installation n'intègre pas de signal HOLD, sélectionnez cette 
option pour lire le signal de mouvement de l'afficheur. (Valeur 
recommandée)
Si l'installation n'intègre pas de signal HOLD, sélectionnez cette 
option pour lire le statut du terminal
Si l'installation n'intègre pas de signal HOLD, sélectionnez 
cette option pour lire l'information du terminal des portes de 
l'ascenseur

DescriptionOptions du sous-menu

Identification du node de l'appareil CanOpen. (Lecture seule)

Baud Rate de l'appareil.

Détection de changement de poids

Contrôle du contact des portes de l'ascenseur.

Version CanOpen. (Lecture seule)
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4.7 Sous-menu de la sortie analogique

4.8 Sous-menu ADC

Ce sous-menu permet de sélectionner le type de sortie analogique souhaité.

Dans ce sous-menu, vous pouvez observer le signal mV/V de chaque capteur. Ce sous-menu est utile pour 
comparer les valeurs entre les capteurs et voir si une cellule est endommagée.

Description

Description

Options du sous-menu

Options du sous-menu

Charge maximum pour la sortie analogique.

Signal du capteur en mV/V. (lecture seule).

Charge minimale pour la sortie analogique.

Avec ce paramètre, la sorttie est configurée à 4-20 ou 0-20mA.

● Exemple avec tension (0-5V / 0-10V): pour une configuration avec une charge minimale de 0 kg (cabine 
d'ascenseur vide) et une capacité maximale de 100 kg (cabine d'ascenseur pleine).

● Exemple avec alimentation (0-20mA / 4-20mA): pour une configuration avec une charge minimale de 0 kg 
(cabine d'ascenseur vide) et une capacité maximale de 100 kg (cabine d'ascenseur pleine).

Configuration A Configuration B 

Configuration A Configuration B 

Type de sortie actuelle.

Dans ce paramètre  vous devez indiquer la valeur maximale de charge pour 
les unités sélectionnées (chapitre 4.3) pour 5V, 10V ou 20mA.

Dans ce paramètre, vous devez indiquer la valeur minimale de charge pour 
les unités sélectionnées (chapitre 4.3) pour 5V, 10V ou 20mA.

=100kg =0kg

=0kg =100kg

100kg=5/10V 0kg=5/10V

0kg=0V 100kg=0V

=100kg =0kg

=0kg =100kg

100kg=20mA 0kg=20mA

0kg=0/4mA 100kg=0/4mA
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5
Les équipements Dinacell conçus avec la technologie NG se caractérisent principalement par leur possible 
connectivité avec les téléphones, tablettes ou ordinateurs. Permettre à travers eux de lire tous les paramètres en 
temps réel, tester l'installation et étalonner un terminal sans avoir à accéder l'appareil. De plus, il vous permettra 
d'obtenir un rapport au format PDF. Ces rapports peuvent être envoyés par e-mail pour garder un bon contrôle 
des installations. D'autre part, vous pouvez enregistrer toutes les informations de ces rapports sur le mobile, la 
tablette ou l'ordinateur de toutes les installations que vous souhaitez. 
 
Une autre caractéristique à souligner est la possibilité d'une mise à jour du firmware. En cas d'éventuels 
développements de la part de Dinacell  il serait possible de mettre à jour votre équipement NG de manière agile.

Le processus d'étalonnage du terminal avec la technologie NG via un appareil mobile, une tablette ou un 
ordinateur accélère et réduit les temps de configuration.

Le firmware de tout appareil NG peut être mis à jour à l'aide de la connexion NG et d'une clef USB contenant 
la mise à jour. 
 
Suivez les étapes ci-dessous pour charger automatiquement la mise à jour du firmware: 
 
(1) Copiez le nouveau firmware (fichier.CYP) sur une clé USB. 
(2) Branchez la clé USB avec la mise à jour sur un câble adaptateur USB vers mini USB. 
(3) Coupez l'alimentation du terminal RCU. 
(4) En maintenant la touche   ⌧   enfoncée, rebranchez l'alimentation de l'appareil. 
(5) Branchez le câble mini USB dans le connecteur NG. 
(6) Attendez que l'appareil se réinitialise. Le processus peut prendre jusqu'à une minute. 
(7) Lorsque la mise à jour est terminée, l'appareil redémarre automatiquement. 

Les étapes et les procédures d'étalonnage du terminal sont les mêmes (chapitre 7), mais plus rapides et 
intuitives. Pour pouvoir profiter de ces avantages, vous devrez connecter et télécharger l'application Dinacell 
pour votre équipement avec la technologie NG.

Pour plus d'informations sur la connexion NG et son application, reportez-vous au manuel correspondant.

Technologie NG

5.1 Quels avantages y a t-il?

5.2 Configuration depuis un portable, une tablette ou un ordinateur

5.3 Actualisation du firmware

MM
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6Erreurs

6.1 Codes d'erreurs

L'appareil peut détecter des erreurs en affichant les codes d'erreur répertoriés dans le tableau:

Important: Lorsqu'une erreur apparaît, toutes les alarmes seront ACTIVÉES et le relais changera leur état 
d'alarme. Avec ERREUR 6, tous les relais seront OUVERTS.

Description Action

Mauvaise connexion. Capteur défectueux ou 
câble endommagé. Vérifier les câbles et l'installation des capteurs.

Vérifier l'installation du capteur. Il ne 
devrait pas avoir de charges négatives.

- Le capteur peut être abîmé. 
- Remplacer le capteur avec un possédant 
une plus grande valeur nominale.

Réinitialiser l'appareil. Redémarrer le 
terminal avec les paramètres par défaut. 
(Chapitre 4.2)

- Réaliser un nouvel étalonnage. 
- Changer le capteur avec un possédant 
une plus faible valeur nominale.

Débordement de signal négatif. Le capteur 
fonctionne dans le sens opposé ou il est mal 
connecté.

Débordement de signal positif. Le capteur 
supporte une charge supérieure à la valeur 
nominale.

Cellule de charge à très faible sensibilité. 
Étalonnage surement incorrect.

Perte de données de mémoire
Quand cette erreur apparaît, les relais 
changent au statut OPEN.

Erreur
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7

7.3.1       ⌧        L'étape suivante consiste à configurer les alarmes en marquant l'état du relais et en définissant 
un niveau de poids pour les alarmes de pleine charge, de surcharge et de vide ou auxiliaire. Si vous avez besoin 
d'en savoir plus sur les types d'alarmes et comment les configurer, cela est indiqué au (chapitre 4.4).

7.3.2       ⌧        Par défaut la compensation de la chaîne logicielle est activée. Au cas où vous auriez besoin de 
modifier la compensation de la chaîne ou pour plus d'informations (chapitre 4.5).

7.3.3       ⌧        Uniquement dans le cas où vous devez configurer les paramètres CanOpen (chapitre 4.6).

7.3.4       ⌧        Uniquement dans le cas où vous devez configurer les sorties analogiques (chapitre 4.7).

Guide rapide pour l'installation du RCU
Certains modèles peuvent ne pas intégrer tous les menus ou fonctions, voir section 1.2.

Avant d'installer les capteurs sur votre lieu de travail, il est conseillé de lire tous les points de ce guide.

La manipulation des boutons de l'équipement est indiquée au chapitre 3.2.

Les connexions peuvent varier selon le modèle de RCU (chapitre 2.1).

7.1.1 Fixer l'équipement au lieu d'installation.

7.1.2 Connectez le capteur à l'équipement. En cas de connexion de plusieurs capteurs, vous pouvez utiliser une 
INTERFACE avec sortie USB.
7.1.3 Connectez le signal Teniendo en tenant compte de votre polarité.
7.1.4 Connectez le signal Hold en tenant compte de sa polarité.

7.1.5 Pour les modèles avec "CAN", effectuer les connexions.

7.1.6 Pour les modèles avec « Sortie analogique », effectuez les connexions.

7.1.7 Brancher l'alimentation.

7.2.1       ⌧       Faites l'opération pour indiquer zéro, lorsque vous accepterez cette opération un compte à rebours 
démarrera qui vous permettra de sortir de l'ascenseur. (Cette opération doit être effectuée avec l'ascenseur vide).

7.2.2        ⌧      Option-B7.2.2       ⌧      Option-A

Parameter to indicate a known weight. To 
do this, you must introduce a known weight 
of at least 60% of its maximum capacity into 
the elevator car and indicate that weight on 
the equipment.

Cette opération n'est valable que pour les capteurs Plug & 
Play (réglés en usine) qui possèdent une valeur de cellule 
indiquée sur leur étiquette ou dans un document joint.

Saisissez la somme des valeurs de cellules de toutes les 
cellules connectées à l'équipement.

Uniquement pour les capteurs installés sur les câbles 
ou sur les tapis d'ascenseur et que la suspension est 
différente de 1:1, vous devez multiplier la somme par le 
type de suspension x2 (2:1), x3 (3:1) etc.

7.1 Installation de l'équipement

7.2 Étalonnage de l'équipement

7.3 Configuration de l'équipement
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